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Avis de confidentialité pour le développement de systèmes de conduite afin d'améliorer la sécurité routière globale 

A. Portée de l'avis de confidentialité 

Dans le présent avis de confidentialité, nous vous informons, en tant que passant (par exemple piéton, usager de la route ou 
toute autre personne susceptible d’être enregistrée par des véhicules Audi dans des situations de circulation pertinentes, 
telles que décrites ci-dessous), du traitement automatisé et électronique de vos données personnelles par AUDI AG, 
constructeur de véhicules automobiles de luxe, dont le siège social est situé Auto-Union-Straße 1, 85057 Ingolstadt, Al-
lemagne (« nous » ou « Audi »). 

Ce traitement est réalisé dans le cadre du développement et de la validation de systèmes d’assistance à la conduite, de 
fonctions de conduite automatisée ainsi que de services destinés à améliorer la sécurité routière globale. À cette fin, nous 
utilisons plusieurs systèmes informatiques placés sous notre responsabilité. 

Les données personnelles désignent toute information se rapportant à une personne physique identifiée ou identifiable (ci-
après la « personne concernée »). Une personne est considérée comme identifiable lorsqu’elle peut être identifiée, directe-
ment ou indirectement, notamment par référence à un identifiant tel qu’un nom, un numéro d’identification, des données 
de localisation, un identifiant en ligne ou un ou plusieurs éléments propres à son identité physique, physiologique, génétique, 
psychique, économique, culturelle ou sociale. Selon la législation applicable, cette notion peut également inclure des 
données sensibles telles que définies par le droit local. 

Le traitement désigne toute opération ou tout ensemble d’opérations effectuées sur des données personnelles, que ce soit 
ou non par des moyens automatisés. Cela inclut notamment la collecte, l’enregistrement, l’organisation, la structuration, la 
conservation, l’adaptation ou la modification, l’extraction, la consultation, l’utilisation, la communication par transmission, 
la diffusion ou toute autre forme de mise à disposition, le rapprochement ou l’interconnexion, la limitation, l’effacement ou 
la destruction des données. 

Le responsable du traitement est la personne physique ou morale qui détermine les finalités et les moyens du traitement 
des données personnelles. 

Afin de développer et de valider les systèmes et services mentionnés ci-dessus, des capteurs et des technologies de capture 
d’images sont utilisés pour enregistrer des données dans des situations de circulation prédéfinies et généralement rares. Il 
peut s’agir, par exemple, de situations critiques pour la sécurité, telles qu’un freinage d’urgence, ou de particularités locales 
comme un marquage au sol défectueux, des panneaux de signalisation spécifiques ou des comportements inattendus du 
système. 

L’identification de ces situations pertinentes ainsi que l’amélioration continue des systèmes et fonctions constituent des 
éléments essentiels de leur développement et de leur validation. Ce traitement de données peut concerner toute personne 
se trouvant à proximité d’un véhicule procédant à un enregistrement dans le cadre d’une telle situation de circulation, ou 
impliquée dans celle-ci. 

Audi n’identifie pas les personnes individuellement dans les enregistrements de données. Les personnes, véhicules et autres 
éléments sont analysés uniquement comme des « objets » dans le contexte de la circulation et de l’environnement (par 
exemple, « piéton situé sur le côté droit de la chaussée »). En outre, AUDI AG utilise ces données afin d’améliorer en per-
manence ses logiciels, notamment en supprimant ou en limitant les caractéristiques permettant d’identifier une personne. 

B. Informations générales 

I. Qui est le contrôleur du traitement ? 

Le responsable du traitement de vos données personnelles est :  

AUDI AG, Auto-Union-Straße 1, 85057 Ingolstadt, Allemagne. 

Numéro d'identification fiscale / Numéro d'enregistrement : DE811115368 / HRB Nr./Registre commercial n° : 1 

Pour plus d’informations sur AUDI AG, y compris sur ses représentants légaux, veuillez consulter nos mentions légales.  

[https://www.audi.com/en/legal-notice/ 

II. Qui puis-je contacter ?  

Si vous souhaitez exercer vos droits en matière de protection des données, veuillez utiliser les coordonnées de contact in-
diquées ci-dessous : 

https://www.audi.com/en/legal-notice/
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https://data-subject-rights.audi.com/ 

Vous y trouverez de plus amples informations sur la manière d’exercer vos droits en matière de protection des données. 

Vous pouvez également adresser votre demande : 

•  par courrier : AUDI AG, DSGVO-Betroffenenrechte, 85045 Ingolstadt, Allemagne. 

Nous accordons une grande importance aux droits des personnes concernées et répondrons dans les meilleurs délais à 
toute demande que vous pourriez formuler. 

III. Coordonnées du responsable de la protection des données 

Pour toute question relative à la protection des données, vous pouvez également contacter le délégué à la protection des 
données d’AUDI AG aux coordonnées suivantes : 

AUDI AG, Responsable de la Protection des Données, 85045 Ingolstadt, Allemagne 

• Email : datenschutz@audi.de 

• Numéro de téléphone : +49841 890 

• Adresse du bureau de l'agent de protection des données de l'entreprise : AUDI AG, Data Protection Officer, Auto-
Union-Straße 1, 85057 Ingolstadt, Allemagne 

 

IV. Quels droits ai-je ? 

Tous les droits relatifs aux données personnelles et à leur traitement décrits ci-dessous peuvent faire l’objet de limitations 
conformément aux lois européennes et/ou nationales applicables. 

Selon la juridiction dont vous relevez, vous pouvez bénéficier, en tant que personne concernée, des droits suivants en ma-
tière de protection des données. Veuillez noter que vos droits au titre de la législation locale du pays dans lequel vous vous 
trouvez au moment concerné peuvent différer de ceux décrits ci-dessous. 

Nous vous invitons à consulter l’Annexe 1 pour obtenir des informations complémentaires spécifiques à chaque pays, 
notamment concernant les droits dont vous pourriez bénéficier en vertu du droit local applicable. 

Ces droits s’appliquent, dans la mesure où les conditions légales sont remplies, en complément des droits qui vous sont 
conférés par le Règlement général sur la protection des données (RGPD). 

Pour plus d’informations sur les droits dont vous pouvez bénéficier en lien avec le traitement de vos données personnelles, 
veuillez cliquer ici : 

https://data-subject-rights.audi.com/ 

1. Droit d'être informé 

Vous avez le droit d’être informé de la collecte et de l’utilisation de vos données personnelles, ainsi que des destinataires 
avec lesquels nous les partageons, au moyen d’informations facilement accessibles et rédigées dans un langage clair et 
compréhensible. 

Nous respectons votre droit à l’information notamment par le biais de la présente politique de confidentialité, dont le 
contenu peut être mis à jour périodiquement. 

2. Accès 

Vous avez le droit d’obtenir la confirmation que des données personnelles vous concernant sont ou ne sont pas traitées. 
Lorsque tel est le cas, vous avez également le droit d’accéder aux données personnelles vous concernant conservées par 
Audi, ainsi qu’aux informations relatives à leur traitement. 

https://data-subject-rights.audi.com/
mailto:datenschutz@audi.de
https://data-subject-rights.audi.com/
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Ces informations comprennent notamment : les finalités du traitement, la durée de conservation envisagée, les desti-
nataires ou catégories de destinataires auxquels les données personnelles sont communiquées, ainsi que, le cas échéant, 
les transferts de données effectués par Audi. 

Vous avez également le droit d’obtenir une copie des données personnelles vous concernant qui sont traitées. 

3. Rectification  

Vous avez le droit d’obtenir, sans délai, la rectification des données personnelles inexactes vous concernant, ainsi que la 
complétion des données personnelles incomplètes conservées par Audi. 

4. Effacement 

Vous avez le droit d’obtenir, sans délai, l’effacement des données personnelles vous concernant conservées par Audi, sous 
réserve que les conditions légales soient remplies. 

Ce droit peut s’appliquer notamment dans les situations suivantes : 

• Vos données personnelles ne sont plus nécessaires aux finalités pour lesquelles elles ont été collectées ; 
• Le traitement reposait uniquement sur votre consentement et vous l’avez retiré ; 
• Vous vous êtes opposé au traitement fondé sur des intérêts légitimes liés à votre situation particulière et Audi ne 

peut démontrer l’existence de motifs légitimes prépondérants justifiant le traitement ; 
• Vos données personnelles ont été traitées de manière illégale ; 
• L’effacement est nécessaire pour respecter une obligation légale. 

Si vos données ont été communiquées à des tiers, nous les informerons de l’effacement dans la mesure où la loi l’exige. 

Veuillez noter que ce droit à l’effacement peut être limité. Par exemple, Audi n’est pas tenue ni autorisée à supprimer les 
données qui doivent être conservées pour respecter des obligations légales de conservation. De même, les données néces-
saires à l’établissement, l’exercice ou la défense de droits en justice ne sont pas concernées par ce droit. 

 

5. Restriction du traitement 

Vous avez le droit d’obtenir, sous certaines conditions, une restriction du traitement (c’est-à-dire le marquage des 
données personnelles stockées afin d’en restreindre le traitement futur). Les conditions sont notamment : 

• L’exactitude de vos données personnelles est contestée et Audi doit vérifier leur exactitude ; 
• Le traitement est illégal, mais vous vous opposez à l’effacement des données personnelles et demandez plutôt la 

restriction de leur utilisation ; 
• Audi n’a plus besoin de vos données personnelles pour le traitement, mais vous en avez besoin pour l’établisse-

ment, l’exercice ou la défense de réclamations juridiques ; 
• Vous vous êtes opposé au traitement et la vérification est en attente pour déterminer si les motifs légitimes 

d’Audi l’emportent sur les vôtres. 

En cas de restriction du traitement, ces données seront marquées en conséquence et ne seront traitées – sauf pour leur 
stockage – qu’avec votre consentement, pour l’établissement, l’exercice ou la défense de revendications juridiques, pour la 
protection des droits d’une autre personne physique ou morale, ou pour des raisons d’intérêt public important de l’Union 
européenne, d’un État membre ou du pays dans lequel vous vous trouvez, dans chaque cas uniquement dans la mesure 
autorisée par la législation applicable en matière de protection des données. 

Veuillez noter que la restriction du traitement de vos données personnelles peut également être utilisée en alternative à 
l’effacement de vos données personnelles, lorsque la loi applicable l’autorise. 

6. Portabilité des données 

Dans la mesure où nous traitons automatiquement vos données personnelles sur la base de votre consentement ou d’un 
contrat vous concernant, vous avez le droit de recevoir ces données dans un format structuré, couramment utilisé et lisible 
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par machine, et de les transférer à un autre responsable du traitement sans entrave de la part d’Audi.Vous avez également 
le droit de demander que les données personnelles soient transférées directement d’Audi à un autre responsable du traite-
ment lorsque cela est techniquement possible, à condition que ce transfert ne porte pas atteinte aux droits et libertés d’au-
trui. 

7. Objection 

Si nous traitons vos données personnelles sur la base d’intérêts légitimes ou dans l’intérêt public, vous avez le droit de vous 
opposer à ce traitement pour des motifs liés à votre situation particulière. 

Vous disposez également d’un droit illimité de vous opposer lorsque vos données sont traitées à des fins de marketing di-
rect. Veuillez consulter notre note distincte dans la section B.IV.10 « Informations sur votre droit de vous opposer ».Dans 
certains cas, nous vous accordons, en complément des paramètres de confidentialité, un droit illimité supplémentaire de 
vous opposer dans le cadre des intérêts légitimes. Nous vous informerons de ce droit en lien avec la fonctionnalité ou le 
service concerné. 

8. Retrait du consentement  

Si vous avez donné votre consentement au traitement de vos données personnelles, vous pouvez le retirer à tout moment. 
Veuillez noter que ce retrait ne concerne que les traitements futurs ; les traitements réalisés avant le retrait ne seront pas 
affectés. 

9. Plainte 

Vous avez également le droit de déposer une plainte auprès d’une autorité de protection des données si vous estimez que 
le traitement de vos données personnelles est illégal. Ce droit de recours auprès de l’autorité de contrôle est sans préju-
dice de tout autre recours administratif ou judiciaire que vous pourriez exercer. 

L’autorité de protection des données compétente pour Audi est la suivante : 

 

Bayerisches Landesamt für Datenschutzaufsicht 

Promenade 18 

91522 Ansbach 

Deutschland / Germany 

Cependant, vous pouvez également déposer une plainte auprès de toute autre autorité de protection des données compé-
tente pour vous, dans l’Union européenne ou en dehors, en particulier auprès de l’autorité située dans l’État membre où 
vous résidez habituellement, travaillez ou où la violation présumée a eu lieu. 

Vous trouverez ci-dessous un lien permettant d’accéder aux coordonnées de toutes les autorités nationales de protection 
des données des États membres : https://edpb.europa.eu/about-edpb/board/members_en. 

Veuillez consulter l’Annexe 1 « Droits supplémentaires des personnes concernées et informations spécifiques à chaque 
pays » pour obtenir les coordonnées des autorités nationales de protection des données ainsi que d’autres informations 
spécifiques à chaque pays. 

10. Informations sur votre droit d'objecter  

a) Droit de s'opposer pour des raisons liées à votre situation particulière 

Vous avez le droit de vous opposer au traitement de vos données personnelles pour des motifs liés à votre situation 
particulière. Cette possibilité s’applique lorsque le traitement repose sur l’intérêt public ou sur des intérêts légitimes. 
Elle concerne également tout profilage. 

Lorsque nous fondons le traitement de vos données personnelles sur des intérêts légitimes, nous considérons générale-
ment que des motifs valables peuvent être démontrés, mais chaque cas sera examiné individuellement. 

https://edpb.europa.eu/about-edpb/board/members_en
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Si vous vous opposez au traitement, nous cesserons de traiter vos données personnelles, sauf dans les cas suivants : 

• Nous pouvons démontrer des motifs légitimes et prépondérants pour le traitement qui l’emportent sur vos 
intérêts, droits et libertés ; 

• Vos données personnelles sont utilisées pour l’établissement, l’exercice ou la défense de droits en justice ; 
• Il existe des motifs autorisant le traitement de vos données malgré votre objection, conformément aux lois 

locales applicables, à condition que ce traitement ne soit pas restreint par le RGPD. 

b) Objection au traitement de vos données pour l'amélioration du produit et l'analyse générale des clients 

Dans le cadre de l’intérêt légitime, nous vous accordons un droit distinct de vous opposer au traitement de vos données 
personnelles pour l’amélioration des produits et l’analyse générale des clients. 

Si vous exercez ce droit d’opposition, nous ne traiterons plus vos données personnelles à ces fins. Les évaluations pure-
ment statistiques portant sur des données agrégées ou anonymisées restent toutefois inchangées. 

c) Exercice du droit d'objecter 

Vous pouvez exercer votre droit d’opposition sous n’importe quelle forme. Il est recommandé d’adresser votre objection 
aux coordonnées indiquées dans la section B.II. 

C. Traitement dont Audi est le seul contrôleur 

I. Quelles données traitons-nous ? 

Aux fins du développement de fonctions et services d’assistance à la conduite et de conduite automatisée, susceptibles 
d’être adaptés à l’amélioration de la sécurité routière générale, les données suivantes peuvent être traitées : 

• Enregistrements : images et vidéos d’autres usagers de la route et de passants (véhicules et personnes) ; 
• Données du véhicule : plaques d’immatriculation et inscriptions sur les véhicules ; 
• Autres données : inscriptions sur les ateliers et panneaux de signalisation, ainsi que d’autres informations situées 

à proximité immédiate des véhicules, enregistrées au moyen de capteurs externes, accompagnées de données 
de localisation, telles que la position GPS et l’horodatage. 

II. À quelles fins traitons-nous vos données et quelles bases juridiques s'appliquent ? 

Nous traitons vos données personnelles conformément aux dispositions du Règlement général sur la protection des données 
(« RGPD »), de la Loi fédérale allemande sur la protection des données (Bundesdatenschutzgesetz, « BDSG ») ainsi que des 
autres lois locales applicables, pour diverses finalités. 

 

Les données traitées et les objectifs du traitement dépendent principalement des services que nous vous proposons. En 
général, nous pouvons traiter vos données personnelles sur la base des motifs juridiques suivants, selon les finalités visées. 

 

Veuillez noter que si la législation locale applicable dans le pays où vous vous trouvez au moment concerné prévoit des 
exigences supplémentaires concernant les bases juridiques, nous nous conformerons à ces exigences et vous en informerons 
en conséquence. 

Objectif Activités de traite-
ment des données 

Fondement juridique Intérêt légitime  Catégories de 
données 

Révision et optimisa-
tion des systèmes, in-
stallations, flux de 
travail et processus  

 Intérêt légitime Contrôle de la qualité 
du produit et préven-
tion des dommages 
au produit, gestion 
préventive des plain-
tes 
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Revue et optimisa-
tion des produits et 
services 

La collecte de don-
nées à des fins de dé-
veloppement de 
fonctions et de ser-
vices d’assistance à la 
conduite et de con-
duite automatisée, 
c’est-à-dire l’extrac-
tion d’enregistre-
ments de l’environ-
nement du véhicule 
dans des situations 
strictement définies 
(par exemple, frei-
nage d’urgence ou 
manœuvres d’évite-
ment soudaines), 
s’effectue afin de dé-
velopper ces fonc-
tions et services et 
d’accroître la sécurité 
des produits, des vé-
hicules et des infras-
tructures routières. 
Elle comprend égale-
ment l’évaluation 
d’enregistrements ré-
alisés dans des situa-
tions réelles de circu-
lation, c’est-à-dire 
l’analyse des données 
capturées par les cap-
teurs du véhicule, in-
cluant la collecte, le 
traitement et le 
stockage d’enregis-
trements vidéo, au-
dio et d’images, en 
vue d’améliorer les 
systèmes d’assis-
tance et d’informa-
tion du conducteur, 
notamment en ma-
tière de reconnais-
sance des usagers de 
la route, des situa-
tions et d’autres ob-
jets. 

 

 

Intérêt légitime Ce traitement sert à 

développer, tester, 

valider et déployer 

des systèmes d’assis-

tance à la conduite 

pertinents pour la sé-

curité active et pas-

sive, ainsi que des 

systèmes de conduite 

automatisée et auto-

nome destinés à 

améliorer la sécurité 

routière globale. Il 

vise également à op-

timiser la détection 

de l’environnement, 

des obstacles, des 

conditions de circula-

tion et des usagers 

de la route, y compris 

la détermination de 

leur direction de dé-

placement, afin de 

permettre au véhi-

cule de réagir de ma-

nière adéquate.  

Cf. Section C.I. 

Développement et 
essais de compo-
sants, produits et ser-
vices 

 Intérêt légitime Voir ci-dessus, 
notamment l'amélio-
ration de la sécurité 
routière et des produ-
its personnels, la pro-
motion de la science 

Cf. Section C.I. 
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Affaires juridiques et 
conformité 

Protéger et défendre 
nos droits, ainsi que 
procéder aux divulga-
tions requises dans le 
cadre de mesures 
gouvernementales 
ou judiciaires, 
c’est-à-dire exercer 
et faire valoir des 
droits et des revendi-
cations ; effectuer 
des divulgations né-
cessaires à la collecte 
de preuves ; engager 
des poursuites pé-
nales ou assurer 
l’exécution de récla-
mations civiles. 
Gestion des de-
mandes liées aux 
données en vertu du 
RGPD ; gestion des si-
gnalements relatifs à 
d’éventuelles viola-
tions de données per-
sonnelles. 

 

Le respect d'une obli-
gation légale, l'intérêt 
public, l'accomplisse-
ment d'obligations lé-
gales, l'intérêt légi-
time, l'exécution du 
contrat 

- Conformité aux exi-

gences légales et ré-

glementaires – Vérifi-

cation du respect des 

dispositions légales, 

des directives in-

ternes de l’entre-

prise, ainsi que des 

règles et normes 

d’Audi, des sociétés 

du groupe Volkswa-

gen, des employés, 

des partenaires com-

merciaux et d’autres 

tiers.  

- Conformité aux exi-

gences légales et ré-

glementaires, ainsi 

qu’à l’affirmation, 

l’exercice ou la dé-

fense des droits et 

réclamations juri-

diques d’Audi ou du 

concessionnaire Audi 

concerné.  

- Vérification du res-

pect des obligations 

contractuelles et juri-

diques par Audi, ses 

employés, ses parte-

naires commerciaux, 

fournisseurs, etc., le 

cas échéant en utili-

sant le numéro 

d’identification du 

véhicule.  

Enregistrements, lieu 
de tournage 

Veuillez vous référer à votre droit de vous opposer au traitement de vos données personnelles (voir section B.IV). 

III. Y a-t-il une obligation de fournir des données ou de donner son consentement ?  

Dans le cadre des enregistrements de données destinés au développement des fonctions d’assistance à la conduite et de 
conduite automatisée, veuillez noter que l’identification des personnes individuelles n’est à aucun moment envisagée ni 
nécessaire pour les objectifs énumérés ci-dessous. 

Les personnes, véhicules et autres objets ne sont considérés comme des « objets » que dans le contexte de la circulation et 
des situations environnementales, par exemple : « piéton sur le bord de la route à droite ». 

Sans votre contribution active et la fourniture de données supplémentaires, il n’est pas possible d’attribuer les données 
collectées à une personne physique. 
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IV. Qui reçoit mes données ? 

En raison de l’ampleur et de la complexité du traitement des données par Audi, il n’est pas possible de lister individuelle-
ment chaque destinataire de vos données personnelles dans le présent Avis de confidentialité. C’est pourquoi seules les 
catégories de destinataires sont généralement précisées. 

Au sein d’Audi, ces entités reçoivent uniquement les données nécessaires pour atteindre les objectifs mentionnés ci-des-
sus, par exemple pour le développement technique. 

1. Processeurs 

Nos fournisseurs de services (appelés « processeurs ») que nous utilisons et engageons peuvent également recevoir des 
données à ces fins. 

Les prestataires de services qui agissent pour le compte d’Audi et qui ne traitent pas de données à des fins personnelles 
(les « traiteurs ») peuvent recevoir des données uniquement pour les objectifs mentionnés ci-dessus. 

Nous utilisons des prestataires appartenant aux catégories suivantes pour fournir des services spécifiques et soutenir 
l’exécution de nos processus métier : 

• Prestataires/fournisseurs de services : 
o Fabricants/fournisseurs de véhicules ou de composants 
o Fournisseurs de services d’hébergement 
o Prestataires de services de support technique 
o Fournisseurs de services de développement technique 

• Sociétés du groupe 

Ces processeurs sont utilisés dans le cadre de l’optimisation des produits. 

2. Tiers  

Nous partagerons généralement vos données personnelles avec des tiers uniquement lorsque cela est nécessaire pour att-
eindre les objectifs mentionnés ci-dessus, en particulier si nous ou le tiers avons un intérêt légitime à cette divulgation, ou 
si vous avez donné votre consentement, dans le respect des lois locales applicables. 

De plus, les données peuvent être partagées avec des tiers (y compris des autorités judiciaires ou de sécurité) dans la 
mesure où la loi ou des ordonnances réglementaires ou judiciaires exécutoires nous y obligent. 

V. Les données sont-elles transférées vers un pays tiers ?  

Nous traitons vos données dans l’Union européenne. Un transfert de données vers des pays tiers (c’est-à-dire des pays qui 
ne sont ni membres de l’Union européenne ni de l’Espace économique européen) peut avoir lieu si cela est nécessaire pour 
fournir des services à votre adresse, si la loi l’exige, ou si vous avez donné votre consentement (en l’absence d’un autre 
mécanisme de protection approprié prévu par la législation applicable). 

Veuillez noter que, selon les lois locales de la juridiction où vous vous trouvez, un transfert vers un pays tiers peut être dé-
fini comme un transfert en dehors du territoire ou du pays où vous vous trouvez au moment concerné. 

Dans les mêmes circonstances, nous pouvons également partager vos données personnelles avec des prestataires de trai-
tement situés dans des pays tiers. Dans certains cas, les données personnelles peuvent également être transmises aux au-
torités et tribunaux de pays tiers. 

Tous les pays tiers n’ont pas nécessairement un niveau de protection des données reconnu comme adéquat par le gouver-
nement ou l’autorité compétente du pays où vous vous trouvez (par exemple, la Commission européenne). Audi ne trans-
férera vos données personnelles vers des pays tiers que dans la mesure autorisée par la législation locale applicable. 

Lorsque Audi s’appuie sur des garanties appropriées conformément à la législation applicable (par exemple, les clauses 
contractuelles types ou des règles juridiquement contraignantes conformément à l’art. 46(2) du RGPD pour les transferts 
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vers un pays tiers), Audi mettra en place des mesures techniques et/ou organisationnelles supplémentaires, dans la 
mesure nécessaire, pour maintenir un niveau adéquat de protection de vos données personnelles. 

Un niveau de protection adéquat inclut notamment la mise en place de dispositifs de sécurité raisonnables pour prévenir 
l’accès, la collecte, l’utilisation, la divulgation, la copie, la modification ou la suppression non autorisés, ainsi que la perte de 
tout support ou appareil sur lequel vos données personnelles sont stockées. 

Si applicable, vous pouvez obtenir une copie des dispositions spécifiques mises en place pour garantir un niveau adéquat 
de protection des données. Pour ce faire, veuillez utiliser les informations de contact figurant dans la section B.II. 

VI. Combien de temps mes données seront-elles stockées ?  

Nous conservons vos données aussi longtemps que nécessaire pour atteindre les objectifs mentionnés ou si nous avons un 
intérêt légitime à poursuivre leur stockage. Un stockage supplémentaire de vos données peut être nécessaire pour assurer 
la qualité des services et le dépannage. Vos données seront supprimées dès que l’objectif pour lequel elles ont été coll-
ectées et traitées n’est plus applicable. 

De plus, nous sommes soumis à diverses obligations légales de conservation et de documentation, notamment issues du 
Code commercial allemand (Handelsgesetzbuch, « HGB ») et du Code fiscal allemand (Abgabenordnung, « AO »). Les délais 
légaux de conservation et de documentation peuvent aller jusqu’à dix ans. 

Enfin, la durée de stockage est également évaluée au regard des délais de prescription légaux, pouvant aller jusqu’à trente 
ans, par exemple conformément aux articles 195 et suivants du Code civil allemand (Bürgerliches Gesetzbuch, « BGB »), la 
prescription normale étant de trois ans. 

Dans certaines circonstances, vos données peuvent devoir être conservées plus longtemps, par exemple si une retenue 
légale ou une suspension judiciaire (c’est-à-dire une interdiction de suppression des données pendant la durée des pro-
cédures) est ordonnée dans le cadre de procédures administratives ou judiciaires. 

Nous pouvons également être soumis à des obligations de conservation et de documentation conformément à la législa-
tion locale de votre pays. 

VII. Quelles pratiques et procédures sont mises en place pour sécuriser mes données ? 

Nous avons mis en œuvre et maintenons en permanence des mesures techniques et organisationnelles (TOM) englobantes 
pour protéger vos données conformément aux normes élevées du RGPD et aux normes requises par d’autres lois locales 
applicables de la juridiction où vous vous trouvez. Cela inclut, sans s’y limiter, la pseudonymisation et le chiffrement des 
données, ainsi que des mesures visant à garantir la confidentialité, l’intégrité et la disponibilité de vos données, y compris la 
possibilité de restaurer les données en cas d’incident. 

Nous examinons régulièrement nos TOM et appliquons des améliorations lorsque cela est nécessaire pour protéger vos 
données et respecter les lois applicables. 

Nous avons mis en place des procédures appropriées pour gérer toute violation de données personnelles (c’est-à-dire une 
violation de sécurité entraînant la destruction, la perte, la modification, la divulgation non autorisée ou l’accès non autorisé 
à des données personnelles transmises, stockées ou autrement traitées) et nous vous informerons, ainsi que l’autorité de 
contrôle compétente, lorsque nous y sommes légalement tenus. 

VIII. Mises à jour de cet avis de confidentialité 

Nous pourrions mettre à jour cette notice de confidentialité de temps à autre en publiant les modifications sur notre site 
web. 

 
Version : 01/2026 
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Annexe 1 – Droits supplémentaires sur les sujets de données et informations spécifiques à chaque pays 

Veuillez noter que le niveau de protection des données décrit par le RGPD représente les exigences de base. Si des droits 
spécifiques aux personnes concernées existent selon les pays, ou si des informations supplémentaires sur le traitement 
ou les personnes de contact sont nécessaires, vous trouverez ces informations dans les suppléments spécifiques à chaque 
pays mentionnés ci-après. 

Albanie 

De plus, conformément aux bases juridiques décrites à la Partie I, la base légale pour le traitement des données person-
nelles selon la loi albanaise est le consentement donné par les personnes concernées. Ce consentement est accordé soit 
par l’inscription aux services mobiles en ligne, après confirmation de la lecture et de l’acceptation de la Politique de con-
fidentialité, soit par l’utilisation du véhicule en connaissance du traitement des données. 

En complément des droits énumérés ci-dessus à la section B.VII, les dispositions suivantes s’appliquent. 

Vous avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles auprès du Commissaire 
à l'Information et à la Protection des Données (https://www.idp.al/?lang=en) en tant qu'autorité compétente pour la 
protection des données. 

Personne à contacter pour l’exercice de vos droits : si vous souhaitez exercer vos droits concernant le traitement de vos 
données personnelles, vous pouvez nous contacter via les coordonnées indiquées ci-dessus ou via la personne locale 
autorisée aux coordonnées ci-dessous.Représentant du responsable des données en Albanie : 

Porsche Albania Sh.p.k 

Autostrada Tirane-Durres 

Km. 3, Tirane, 1051 

dataprotection@porsche.al 

Andorra 

En complément des droits énumérés ci-dessus à la section B.VII, les dispositions suivantes s’appliquent : 

Vous avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles auprès de l’Agence 
andorrane de protection des données. (https://www.apda.ad). 

Bosnie-Herzégovine 

En dérogation aux bases juridiques décrites à la Partie B, la base légale pour le traitement des données personnelles en 
vertu de la loi de Bosnie-Herzégovine est le consentement donné par les personnes concernées. Ce consentement est 
accordé soit par l’enregistrement aux services mobiles en ligne, après avoir confirmé la lecture et l’acceptation de la 
Politique de confidentialité, soit par l’utilisation du véhicule en connaissance du traitement des données. 

Personne à contacter pour l’exercice de vos droits : si vous souhaitez exercer vos droits concernant le traitement de vos 
données personnelles, vous pouvez nous contacter via les coordonnées indiquées ci-dessus ou via la personne locale 
autorisée aux coordonnées ci-dessous. 

PORSCHE BOSNA I HERCEGOVINA 

Porsche BH d.o.o. Sarajevo 

Porsche Inter Auto BH d.o.o. Sarajevo 

BIH-71000 SARAJEVO | Bulevar Meše Selimovića 16 

Bosnie-Herzigovine 

zastita.podataka@porschebh.ba  

Féroé (îles) 

En complément des droits énumérés ci-dessus à la section B.VII, les dispositions suivantes s’appliquent : Vous 
avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles auprès de l’Auto-
rité de protection des données des Îles Féroé, Dátueftirlitið. Vous pouvez consulter les coordonnées de l’Au-
torité de protection des données ici : www.dat.fo. 

https://www.idp.al/?lang=en
https://www.apda.ad/
http://www.dat.fo/
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France 

Dans le cadre des lois françaises sur la protection des données, vous avez également le droit de définir des directives 
relatives au sort de vos données personnelles après votre décès (droit post-mortem). 

Liechtenstein 

Lorsque l’accès et le traitement des données relèvent des lois sur la protection des données du Liechtenstein, les réfé-
rences à l’Union européenne (UE) doivent être entendues comme des références à l’Espace économique européen (EEE). 

Monaco 

En complément des droits énumérés ci-dessus sous la section B. VII, ce qui suit s’applique : 
Vous avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles auprès de la Commission 
de Contrôle des Informations Nominatives (CCIN), située au 11, rue du Gabian, 98000 Monaco. 

Monténégro 

Personne à contacter pour l'exercice de vos droits : Si vous souhaitez exercer vos droits concernant le traitement de vos 
données personnelles, vous pouvez nous contacter via les coordonnées indiquées ci-dessus ou par l’intermédiaire de la 
personne locale autorisée, dont les coordonnées figurent ci-dessous. 

Des merdes Porsche Leasing 

Membre du groupe Porsche Bank 

Josipa Broza Tita 67 

81000 Podgorica, Monténégro 

info@porscheleasing.me 

Macédoine du Nord 

En complément à vos droits énumérés ci-dessus sous la B. VII : 
Vous avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles auprès de l’Agence de 
protection des données personnelles de Macédoine du Nord. (https://azlp.mk/). 

Personne à contacter pour l’exercice de vos droits : Si vous souhaitez exercer vos droits relatifs au traitement de vos 
données personnelles, vous pouvez nous contacter via les coordonnées indiquées ci-dessus ou par l’intermédiaire de la 
personne locale autorisée aux coordonnées ci-dessous.Porsche Macedonia DOOEL, Skopje 

Boulevard Bosnie-Herzégovine 4 

1000 Skopje 

Macédoine du Nord 

Email : dataprivacy@volkswagen.de 

Saint-Marin 

En plus, ou plutôt en complément, à vos droits énumérés ci-dessus sous la B. VII, ce qui suit s’applique. 
Dans la mesure où l’accès et le traitement des données relèvent du champ d’application des lois sur la protection des 
données de Saint-Marin, conformément à l’article 13(1)(f) de la loi n° 171 de 2018, nous précisons que, compte tenu de 
l’intention du responsable de la conservation des données de transférer des données personnelles à des pays tiers ou à 
des organisations internationales, les moyens suivants pour obtenir une copie de ces données ou des informations sur 
les lieux où elles ont été mises à disposition sont à disposition : 

• Vous pouvez nous contacter pour exercer vos droits, y compris le droit d’accéder à vos données et d’en ob-
tenir une copie, via les coordonnées fournies ci-dessus. 

• Les clauses contractuelles standard de l’UE utilisées sont accessibles dans les langues de l’UE à https://eur-
lex.europa.eu/legal-content/it/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0914. 

Vous avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles auprès de l’Autorité de 
protection des données de Saint-Marin. (https://www.garanteprivacy.sm/). 

Serbie 

En plus, ou plutôt en complément, à vos droits énumérés ci-dessus sous la B. VII. Ce qui suit s'applique.Vous avez le droit 
d'être informé des garanties appropriées en cas de transfert de données vers des pays ou organisations internationales 

mailto:info@porscheleasing.me
https://azlp.mk/
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/de/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0914
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/de/TXT/?uri=CELEX%3A32021D0914
https://www.garanteprivacy.sm/
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hors de Serbie qui ne fournissent pas un niveau adéquat de protection des données reconnu par une décision du gouver-
nement serbe. Tous les États membres de l'UE / EEE assurent un niveau adéquat de protection des données reconnu par 
une décision du gouvernement serbe. 

Vous avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles auprès du Commissaire 
à l'information d'importance publique et à la protection des données personnelles (https://www.poverenik.rs/sr-yu/kon-
takt.html), qui est l'autorité de surveillance compétente pour la protection des données personnelles en République de 
Serbie. 

Personne à contacter pour exercer vos droits : Si vous souhaitez exercer vos droits concernant le traitement de vos 
données personnelles, vous pouvez nous contacter via les coordonnées indiquées ci-dessus ou via la personne locale 
autorisée dont les coordonnées figurent ci-dessous. 

PORSCHE SCG DOO BEOGRAD 

Zrenjaninski a marqué 11 points 

11210 Beograd 

Serbie 

Email : zastita.podataka@porschescg.rs 

Espagne 

Dans la mesure où l’accès et le traitement des données relèvent de la législation espagnole sur la protection des données, 
veuillez noter que vos données personnelles seront supprimées à l’expiration du délai légal de conservation si la base 
légale du traitement ne s’applique plus (notamment en cas de retrait de votre consentement), si le traitement de vos 
données personnelles n’est plus nécessaire à la finalité concernée, ou si ladite finalité ne s’applique plus. 

Suisse 

Dans la mesure où le traitement des données relève du champ d'application de la Loi fédérale suisse sur la protection des 
données (FADP), (a) la portée des « données personnelles » doit être déterminée conformément à la FADP, et (b) les 
références au RGPD doivent être comprises comme des références à la FADP. 
En complément de vos droits énumérés ci-dessus sous la B. VII., les dispositions suivantes s’appliquent : 
Vous avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles auprès du Préposé fé-
déral à la protection des données et à la transparence (PFPDT) https://www.edoeb.admin.ch/edoeb/en/home.html. 

Royaume-Uni 

Dans la mesure où le traitement des données relève du Règlement général sur la protection des données du Royaume-Uni 
(RGPD britannique), les références au RGPD, en particulier celles relatives à la base juridique, doivent être comprises 
comme des références au RGPD britannique. 
Vous avez le droit de déposer une plainte concernant le traitement de vos données personnelles ou la manière dont Audi 
gère vos demandes d'exercice de droits, en utilisant le même processus que pour soumettre une demande et en indiquant 
clairement « plainte » dans votre requête. Si Audi rejette votre plainte ou ne vous répond pas dans un délai de 30 jours, 
vous pouvez contacter le Bureau du Commissaire à l’Information du Royaume-Uni (ICO) : https://ico.org.uk/global/con-
tact-us/ 
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